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DE Produktname Freistehendes Friseurwaschbecken

EN Product name Freestanding hairdressing washbasin
PL Nazwa produktu Wolnostojgca umywalka fryzjerska

cz Nézev vyrobku Samostatné stojici kadernické umyvadlo
FR Nom du produit Bac de coiffure autoportant

IT Nome del prodotto Lavabo per parrucchieri autonomo

ES Nombre del producto Lavacabezas de peluqueria independiente
HU Termék neve Szabadon 4llé fodraszmosdd

DA Produktnavn Fritstdende frisgrvask

FI Tuotteen nimi Vapaasti seisova kampaamon pesuallas
NL Productnaam Vrijstaande kapperswasbak

NO Produktnavn Frittstaende frisgrvask

SE Produktnamn Fristdende frisortvattstall

PT Nome do produto Lavatdrio de cabeleireiro independente
SK Nazov produktu Volne stojace kadernicke umyvadlo

BG Mme Ha NpoayKTa CamocTtonTenHa Gppr3bOpPCKa MUBKA

EL ‘Ovopa mpoidvtog AUTOVOXOC VUTTNPAG KOUUWTNPLoU

HR Naziv proizvoda Samostojedi frizerski umivaonik

LT Produkto pavadinimas Laisvai stovintis kirpyklos praustuvas
RO Numele produsului Chiuveta de coafor independenta

SL Ime izdelka Samostojece frizersko umivalnik

DE Modell | EN Product model |

PL Model produktu |

CZ Model vyrobku | FR Modéle |

IT Modello | ES Modelo | HU Modell |
DA Model | FI Tuotteen malli |

NL Productmodel | NO Produktmodell | PHY-WU 03
SE Produktmodell | PT Modelo do produto -
| SK Model | BG Mogen Ha npoaykT |

EL Movtélo npoiovtog | HR Model
proizvoda | LT: Gaminio modelis | RO:
Model de produs | SL: Model izdelka

DE Hersteller | EN Manufacturer |
PL Producent | CZ Vyrobce |

FR Fabricant | IT Produttore |

ES Fabricante | HU Termel6 |

DA Producent | FI Valmistaja |
NL Producent | NO Produsent | expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
SE Tillverkare | PT Fabricante |

SK Vyrobca | BG Mpoussoauten |
EL Kataokevaotrg | HR Proizvodac |
LT Gamintojas | RO Producator |

SL Proizvajalec

DE Anschrift des Herstellers |

EN Manufacturer Address | PL Adres
producenta | CZ Adresa vyrobce |

FR Adresse du fabricant | IT Indirizzo del
produttore | ES Direccion del fabricante |
HU A gyarté cime | DA Producentens
adresse | Fl Valmistajan osoite |

NL Adres producent | NO Produsentens
adresse | SE Tillverkarens adress |

PT Endereco do fabricante | SK Adresa
vyrobcu | BG Agpec Ha npoussogutens |
EL: AleUBuvon kataokevaotr | HR Adresa
proizvodaca | LT Gamintojo adresas |

RO Adresa producatorului | SL Naslov
proizvajalca

ul. Nowy Kisielin — Innowacyjna 7, 66-002 Zielona Géra | Poland, EU
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Dieses Benutzerhandbuch wurde mit Hilfe einer maschinellen Ubersetzung erstellt. Wir haben
uns nach Kriften bemiiht, die Genauigkeit der Ubersetzung zu gewéhrleisten. Bitte beachten
Sie jedoch, dass automatische Ubersetzungen nicht perfekt sind und menschliche Ubersetzer
nicht ersetzen kénnen. Die offizielle Version des Benutzerhandbuchs ist in Englisch. Etwaige
Unterschiede zwischen der Ubersetzten Fassung und dem englischen Original sind rechtlich
nicht bindend. Sollten Sie Fragen zur Genauigkeit der Ubersetzung haben, beziehen Sie sich
bitte auf die englische Version, die die offizielle Referenz ist. Weitere Sprachversionen sind
auf Anfrage Uber info@expondo.com erhaltlich .

Technische Daten

Beschreibung des Parameters Parameterwert
Produktname Freistehender Friseurwaschtisch
Modell PHY-WU_03
Lange der Wasserschlauche [cm] 70
Abmessungen der Schale [cm] 24x50
Wassertankvolumen [l] 10
Gesamtabmessungen
(Breite x Tiefe x the) [cm] >0x50x140
Gewicht [kg] 4,45

Informationen zur Sicherheit

Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch die gesamte Bedienungsanleitung.

Das freistehende Friseurwaschbecken darf nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet
werden. Verwenden Sie es nicht flir andere Zwecke als zum Haarewaschen.

Vergewissern Sie sich, dass der Untergrund, auf dem die Spiile aufgestellt wird, stabil und
eben ist, damit sie nicht umkippen kann.

Vergewissern Sie sich, dass alle Montageteile sicher befestigt sind. Lose Teile kdnnen dazu
flhren, dass das Gerat herunterfallt oder beschadigt wird.

Jegliche Schaden oder sichtbaren Mangel an den Teilen des Waschbeckens sollten gemeldet
und vor der weiteren Verwendung repariert werden.

Verwenden Sie das Gerat nur auf einer trockenen und sauberen Oberflache, um zu
verhindern, dass sich das Gerdt wahrend des Betriebs bewegt.

Nehmen Sie keine Anderungen an der Konstruktion des Gerats vor.

Halten Sie Kinder von der Spiile fern, wenn diese in Betrieb ist.

Verwendungszweck

Das freistehende Friseurwaschbecken ist fiir den Einsatz in Friseursalons und im privaten Bereich
konzipiert. Es ist ideal zum Waschen, Ausspilen und Pflegen der Haare. Das Waschbecken ist
verstellbar und mobil, so dass es fiir verschiedene Arbeitsplatze positioniert werden kann.
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Vorbereitung fiir den Einsatz

1) Prufen Sie nach dem Zusammenbau der Spiile, ob alle Teile sicher befestigt sind.

2) Stellen Sie das Waschbecken auf eine ebene, stabile Flache.

3) Stellen Sie die Hohe des Waschbeckens mit Hilfe der Einstellklemme auf die KérpergroRRe des
Benutzers ein.

4) Uberpriifen Sie den korrekten Anschluss des Abflussschlauchs und positionieren Sie
gegebenenfalls den Wasserauffangbehilter.

Reinigung und Wartung

1) Reinigung des Beckens:
o Spllen Sie das Becken nach jedem Gebrauch griindlich aus, um Reste von Shampoo,
Spilung oder Haaren zu entfernen.
o Verwenden Sie milde Reinigungsmittel, um die Oberflache des Waschbeckens zu
reinigen.
2) Wartung der beweglichen Teile:
o Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der beweglichen Teile und der
Klemmknopfe. Ziehen Sie die Schrauben bei Bedarf nach.
o Sollten sich Teile I6sen, reparieren Sie diese sofort.
3) Entwasserungsschlauch:
o Kontrollieren Sie den Abflussschlauch regelmaRig auf Verstopfungen. Spiilen Sie sie
gegebenenfalls mit warmem Wasser ab.
4) Lagerung:
o Lagern Sie das Waschbecken an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und
direkter Sonneneinstrahlung, um seine Lebensdauer zu verlangern.
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This User Manual has been translated using machine translation. We have made every effort to
ensure the translation is accurate, but please note that automated translations are not perfect
and are not meant to replace human translators. The official version of the User Manual is in
English. Any differences between the translated version and the original English are not legally
binding. If you have any questions about the accuracy of the translation, please refer to the
English version, which is the official reference. More language versions are available upon
request via info@expondo.com.

Technical data
Parameter description Parameter value
Product name Freestanding hairdressing washbasin
Model PHY-WU_03
Length of water tubes [cm] 70
Bow! dimensions [cm] 24x50
Water tank capacity [I] 10
Overall dimensions
(width x depth x height) [cm] >0x50x140
Weight [kg] 4.45

Safety information

Read the entire user manual before first use.

The freestanding hairdressing sink should only be used for its intended purpose. Do not use it
for any purposes other than washing hair.

Ensure that the surface where the sink is placed is stable and level to prevent it from tipping
over.

Make sure all assembly components are securely fastened. Loose parts can cause the unit to
fall or become damaged.

Any damage or visible defects to the sink's parts should be reported and repaired before
further use.

Use only on a dry and clean surface to prevent the unit from moving during operation.

Do not modify or alter the construction of the unit.

Keep children away from the sink while it is in use.

Intended use

The freestanding hairdressing sink is designed for use in hair salons and home settings. It is ideal for
washing, rinsing, and treating hair. The sink is adjustable and mobile, allowing it to be positioned for
different workstations.
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Preparing for use

1) After assembling the sink, check that all components are securely fastened.

2) Place the sink on a level, stable surface.

3) Adjust the height of the sink using the adjustment clamp to suit the height of the user.

4) Verify the proper connection of the drainage hose and, if necessary, position the water
collection tank.

Cleaning and maintenance

1) Cleaning the basin:
o Rinse the basin thoroughly after each use to remove any leftover shampoo,
conditioner, or hair.
o Use mild detergents to clean the sink’s surface.
2) Maintaining moving parts:
o Regularly check the condition of the moving parts and clamping knobs. Tighten
screws if necessary.
o If any parts become loose, repair them immediately.
3) Drainage hose:
o Regularly check the drainage hose for blockages. Rinse it with warm water if
necessary.
4) Storage:
o Store the sink in a dry location, away from moisture and direct sunlight, to extend its
lifespan.
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Niniejsza instrukcja obstugi zostata przettumaczona za pomocg ttumaczenia maszynowego.
Dotozylismy wszelkich staran, aby zapewni¢ doktadnos¢ ttumaczenia. Nalezy jednak pamietac,
ze ttlumaczenia automatyczne nie sg doskonate i nie majg na celu zastgpienia ttumaczy.
Oficjalna wersja instrukcji obstugi jest w jezyku angielskim. Wszelkie réznice miedzy wersja
przettumaczong a oryginatem w jezyku angielskim nie sg prawnie wigzgce. Jesli masz
jakiekolwiek pytania dotyczace doktadnosci ttumaczenia, zapoznaj sie z wersjg angielska, ktora
jest wersjg oficjalng. Wiecej wersji jezykowych jest dostepnych na zyczenie pod adresem
info@expondo.com .

Dane techniczne

Opis parametru Wartos¢ parametru
Nazwa produktu Wolnostojgca umywalka fryzjerska
Model PHY-WU_03
Dtugos¢ rur wodnych [cm] 70
Wymiary miski [cm] 24x50
Pojemnos¢ zbiornika na wode [I] 10
Wymiary catkowite
(sZerokZéc’ x gtebokos¢ x wysokosé) [cm] >0x50x140
Ciezar [kg] 4,45

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem nalezy przeczytac catfg instrukcje obstugi.

Wolnostojgcg umywalke fryzjerskg nalezy uzywac wytacznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Nie nalezy uzywac go do celéw innych niz mycie wtoséw.

Upewnij sie, ze powierzchnia, na ktérej umiescisz zlew, jest stabilna i rowna, aby zapobiec
jego przewrdceniu.

Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg solidnie zamocowane. Luzne czesSci mogg
spowodowac upadek urzadzenia lub jego uszkodzenie.

Wszelkie uszkodzenia lub widoczne wady elementdw zlewu nalezy zgtosi¢ i naprawic przed
ponownym uzyciem.

Stosowacd wytacznie na suchej i czystej powierzchni, aby zapobiec przesuwaniu sie urzgdzenia
podczas pracy.

Nie wolno modyfikowaé ani zmienia¢ konstrukcji urzadzenia.

Trzymaj dzieci z dala od zlewu, gdy jest on uzywany.

Przeznaczenie

Wolnostojgca umywalka fryzjerska przeznaczona jest do stosowania w salonach fryzjerskich i w
domu. Idealnie nadaje sie do mycia, ptukania i pielegnacji wtosow. Zlew jest regulowany i mobilny, co
pozwala na dopasowanie go do réznych stanowisk pracy.
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Przygotowanie do uzycia

1) Po ztozeniu zlewu nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie elementy sg solidnie zamocowane.

2) Ustaw zlew na réwnej i stabilnej powierzchni.

3) Za pomocg zacisku regulacyjnego dopasuj wysokosc¢ zlewu do wzrostu uzytkownika.

4) Sprawdz, czy waz spustowy jest prawidtowo podtgczony i, jesli to konieczne, umies¢ zbiornik
na wode.

Czyszczenie i konserwacja

1) Czyszczenie umywalki :
o Doktadnie optucz umywalke po kazdym uzyciu, aby usuna¢ resztki szamponu,
odzywki lub wtosdw.
o Do czyszczenia powierzchni zlewu nalezy uzywac tagodnych detergentéw.
2) Konserwacja ruchomych czesci :
o Regularnie sprawdzaj stan czesci ruchomych i pokretet zaciskowych. W razie
koniecznosci dokrec sruby.
o lJezeli jakakolwiek czes¢ sie poluzuje, nalezy jg natychmiast naprawic.
3) Waz odptywowy :
o Regularnie sprawdzaj, czy waz odptywowy nie jest zablokowany. W razie
koniecznosci wyptucz ciepta woda.
4) Sktadowanie :
o Przechowuj zlew w suchym miejscu, z dala od wilgoci i bezposredniego Swiatta
stonecznego, aby wydtuzyé jego zywotnosc.
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Tato uzivatelska prirucka byla preloZzena pomoci strojového prekladu. Udélali jsme vse pro to,
aby byl preklad presny, ale méjte na paméti, Ze automatické preklady nejsou dokonalé a nemaji
nahradit lidské prekladatele. Oficialni verze uzivatelské prirucky je v anglic¢tiné. Jakékoli rozdily
mezi preloZenou verzi a plvodni angliCtinou nejsou pravné zavazné. Mate-li jakékoli dotazy
ohledné presnosti prekladu, podivejte se prosim na anglickou verzi, ktera je oficidlnim
odkazem. Dalsi jazykové verze jsou k dispozici na vyzadani na adrese info@expondo.com .

Technické udaje
Popis parametru Hodnota parametru
Stal pro horni frézku Volné stojici kadernické umyvadlo
Model PHY-WU_03
Délka vodnich trubek [cm] 70
Rozméry misky [cm] 24x50
Objem nadrzky na vodu [I] 10
Celkové rozméry
(itka x hloubka x vy&ka) [cm] >0x50x140
Hmotnost [kg] 4,45

Bezpe

¢nostni informace

Pfed prvnim pouZzitim si prectéte cely navod k pouziti.

Samostatné stojici kadefnicky diez by mél byt pouzivan pouze k uréenému ucelu.
Nepouzivejte jej k jinym Gceldm nez k myti vlasu.

Ujistéte se, Ze povrch, na kterém je diez umistén, je stabilni a rovny, aby nedoslo k jeho
prevraceni.

Ujistéte se, Ze jsou vSechny soucdsti sestavy bezpecné upevnény. Uvolnéné ¢asti mohou
zpUsobit pad nebo poskozeni jednotky.

Jakékoli poskozeni nebo viditelné vady dill dfezu je tfeba nahlasit a pred dalsim pouzitim
opravit.

Pouzivejte pouze na suchém a Cistém povrchu, aby se jednotka béhem provozu
nepohybovala.

Neupravujte ani neupravujte konstrukci jednotky.

PFi pouzivani dfezu udrZujte déti mimo dosah.

Zamyslené pouziti

Volné st

ojici kadernicky dfez je urcen pro pouziti v kadernickych salonech a domacim prostiedi. Je

idedlni pro myti, oplachovani a osetfovani vlasu. Drez je nastavitelny a mobilni, coZz umozZiuje jeho

umistén

i pro rlizné pracovni stanice.
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Priprava k pouziti

1) Po sestaveni difezu zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti bezpecné upevnény.
2) Umistéte dfez na rovny a stabilni povrch.
3) Nastavte vysku dfezu pomoci nastavovaci svorky tak, aby vyhovovala vysce uZivatele.
4) Ovérte spravné pripojeni odtokové hadice a v pfipadé potieby umistéte sbérnou nadrz na
vodu.
CISTENI A UDRZBA
1) Cisténi umyvadla :
o Po kazdém pouziti umyvadlo dikladné oplachnéte, abyste odstranili zbytky
Samponu, kondicionéru nebo vlas(.
o K ¢isténi povrchu dfezu pouzivejte jemné Cistici prostredky.
2) Udriba pohyblivych ¢éasti :
o Pravidelné kontrolujte stav pohyblivych ¢asti a upinacich knoflikd. V pfipadé potreby
utdhnéte Srouby.
o Pokud se nékteré casti uvolni, okamZité je opravte.
3) Drenaini hadice :
o Pravidelné kontrolujte odtokovou hadici, zda neni ucpana. V pfipadé potreby jej
oplachnéte teplou vodou.

4) Skladovani :
o Skladujte dfez na suchém misté, mimo dosah vlhkosti a pfimého slunecniho zareni,

abyste prodloutili jeho Zivotnost.
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Ce manuel d'utilisation a été traduit a I'aide d'une traduction automatique. Nous avons fait
tout notre possible pour garantir I'exactitude de la traduction, mais veuillez noter que les
traductions automatiques ne sont pas parfaites et ne sont pas destinées a remplacer les
traducteurs humains. La version officielle du manuel d'utilisation est en anglais. Les éventuelles
différences entre la version traduite et l'original anglais ne sont pas juridiguement
contraignantes. Si vous avez des questions sur I'exactitude de la traduction, veuillez vous
référer a la version anglaise, qui est la référence officielle. D'autres versions linguistiques sont
disponibles sur demande via info@expondo.com .

Caractéristiques techniques

Description du parametre Valeur du parameétre
Nom de produit Lavabo de coiffure sur pied
Modele PHY-WU_03
Longueur des tubes d'eau [cm] 70
Dimensions du bol [cm] 24x50
Capacité du réservoir d’eau [I] 10
Dimensions hors tout 50x50x140
(largeur x profondeur x hauteur) [cm]
Poids [kg] 4,45

Consignes de sécurité

Lisez I'intégralité du manuel d’utilisation avant la premiére utilisation.

Le lavabo de coiffure sur pied ne doit étre utilisé que pour l'usage auquel il est destiné. Ne
I'utilisez pas a d'autres fins que le lavage des cheveux.

Assurez-vous que la surface sur laquelle I'évier est placé est stable et de niveau pour éviter
gu’il ne bascule.

Assurez-vous que tous les composants de I'assemblage sont solidement fixés. Des pieces
détachées peuvent provoquer la chute de I'appareil ou 'endommager.

Tout dommage ou défaut visible sur les piéces de |'évier doit étre signalé et réparé avant
toute nouvelle utilisation.

Utiliser uniquement sur une surface seche et propre pour éviter que |'appareil ne bouge
pendant le fonctionnement.

Ne pas modifier ni altérer la construction de I'unité.

Gardez les enfants loin de I’évier pendant son utilisation.

Utilisation prévue

Le lavabo de coiffure autoportant est concu pour étre utilisé dans les salons de coiffure et a domicile.
Il est idéal pour laver, rincer et traiter les cheveux. L'évier est réglable et mobile, ce qui permet de le
positionner pour différents postes de travail.
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Préparation a l'utilisation

1) Aprés avoir assemblé I'évier, vérifiez que tous les composants sont solidement fixés.

2) Placez I’évier sur une surface plane et stable.

3) Réglez la hauteur du lavabo a I'aide de la pince de réglage en fonction de la taille de
['utilisateur.

4) Vérifiez le bon raccordement du tuyau d'évacuation et, si nécessaire, positionnez le réservoir
de récupération d'eau.

Nettoyage et entretien

1) Nettoyage du bassin :
o Rincez soigneusement la bassine aprés chaque utilisation pour éliminer les restes de
shampoing, d’aprés-shampoing ou de cheveux.
o Utilisez des détergents doux pour nettoyer la surface de I'évier.
2) Entretien des pieces mobiles :
o Vérifiez régulierement I'état des piéces mobiles et des boutons de serrage. Serrez les
vis si nécessaire.
o Sides pieces se desserrent, réparez-les immédiatement.
3) Tuyau de drainage :
o Vérifiez régulierement que le tuyau de drainage n'est pas obstrué. Rincez-le a I'eau
tiéde si nécessaire.
4) Stockage:
o Rangez I'évier dans un endroit sec, a I'abri de ’humidité et de la lumiére directe du
soleil, pour prolonger sa durée de vie.



Questo manuale utente e stato tradotto utilizzando la traduzione automatica. Abbiamo fatto
A ogni sforzo per garantire I'accuratezza della traduzione, ma tieni presente che le traduzioni
automatiche non sono perfette e non intendono sostituire i traduttori umani. La versione
ufficiale del Manuale d'uso € in inglese. Eventuali differenze tra la versione tradotta e quella
originale in inglese non sono giuridicamente vincolanti. In caso di dubbi sull'accuratezza della

traduzione, fare riferimento alla versione inglese, che ¢ il riferimento ufficiale. Versioni in altre

lingue sono disponibili su richiesta scrivendo a info@expondo.com .

Dati tecnici

Descrizione del parametro Valore del parametro
Nome del prodotto Lavandino da parrucchiere indipendente
Modello PHY-WU_03
Lunghezza dei tubi dell'acqua [cm] 70
Dimensioni della ciotola [cm] 24x50
Capacita del serbatoio dell'acqua [l] 10
Dimensioni complessllv‘e Dimensioni: 50x50x140
(larghezza x profondita x altezza) [cm]
Peso [kg] 4,45

Informazioni sulla sicurezza

e Prima del primo utilizzo, leggere attentamente l'intero manuale d'uso.

e |l lavandino indipendente per parrucchiere deve essere utilizzato solo per lo scopo per cui &
stato progettato. Non utilizzarlo per scopi diversi dal lavaggio dei capelli.

e Assicurarsi che la superficie su cui e posizionato il lavandino sia stabile e piana per evitare
che si ribalti.

e Assicurarsi che tutti i componenti del montaggio siano fissati saldamente. Le parti allentate
possono causare la caduta o il danneggiamento dell'unita.

e Eventuali danni o difetti visibili alle parti del lavandino devono essere segnalati e riparati
prima di un ulteriore utilizzo.

e Utilizzare solo su una superficie asciutta e pulita per evitare che I'unita si muova durante il
funzionamento.

¢ Non modificare o alterare la costruzione dell'unita.

e Tenere i bambini lontani dal lavandino mentre & in uso.

Uso previsto

Il lavabo da parrucchiere indipendente é progettato per I'uso nei saloni da parrucchiere e in ambito
domestico. E ideale per lavare, risciacquare e trattare i capelli. Il lavello & regolabile e mobile,
consentendo di posizionarlo in base alle diverse postazioni di lavoro.
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Preparazione all'uso

1) Dopo aver montato il lavello, verificare che tutti i componenti siano fissati saldamente.

2) Posizionare il lavandino su una superficie piana e stabile.

3) Regolare l'altezza del lavandino utilizzando il morsetto di regolazione in base all'altezza
dell'utente.

4) Verificare il corretto collegamento del tubo di scarico e, se necessario, posizionare il
serbatoio di raccolta dell’acqua.

Pulizia e manutenzione

1) Pulizia del bacino :
o Sciacquare accuratamente la bacinella dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali
residui di shampoo, balsamo o capelli.
o Per pulire la superficie del lavandino utilizzare detergenti delicati.

2) Manutenzione delle parti mobili :
o Controllare regolarmente le condizioni delle parti mobili e delle manopole di
serraggio. Se necessario, stringere le viti.
o Se qualche parte dovesse allentarsi, ripararla immediatamente.

3) Tubo di drenaggio :
o Controllare regolarmente che il tubo di scarico non sia ostruito. Se necessario,

risciacquare con acqua tiepida.
4) Magazzinaggio :
o Per prolungarne la durata, conservare il lavandino in un luogo asciutto, al riparo
dall'umidita e dalla luce solare diretta.
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Este manual de usuario ha sido traducido mediante traduccién automatica. Hemos hecho todo
lo posible para garantizar que la traduccidn sea precisa, pero tenga en cuenta que las
traducciones automaticas no son perfectas y no estan destinadas a reemplazar a los
traductores humanos. La version oficial del Manual del Usuario estd en inglés. Cualquier
diferencia entre la versidn traducida y el original en inglés no es legalmente vinculante. Si tiene
alguna pregunta sobre la exactitud de la traduccion, consulte la version en inglés, que es la
referencia oficial. Estan disponibles versiones en mas idiomas previa solicitud a
info@expondo.com .

Caracteristicas técnicas

Descripcion del parametro Valor del parametro
Nombre del producto Lavabo de peluqueria independiente
Modelo PHY-WU_03
Longitud de los tubos de agua [cm] 70
Dimensiones del cuenco [cm] 24x50
Capacidad del tanque de agua [l] 10
Dimensiones generales
(ancho x profgundidad x alto) [cm] >0x50x140
Peso [kg] 4,45

Informacidn de seguridad

Lea el manual del usuario completo antes del primer uso.

El lavabo de peluqueria independiente solo debe utilizarse para el fin previsto. No lo utilice
para ningun otro fin que no sea lavar el cabello.

Asegurese de que la superficie donde se colocara el fregadero sea estable y nivelada para
evitar que se vuelque.

Aseglrese de que todos los componentes del conjunto estén bien fijados. Las piezas sueltas
pueden provocar que la unidad se caiga o se dafie.

Cualquier dafo o defecto visible en las piezas del fregadero debe informarse y repararse
antes de seguir utilizdndolo.

Uselo Unicamente sobre una superficie seca y limpia para evitar que la unidad se mueva
durante el funcionamiento.

No modifique ni altere la construccién de la unidad.

Mantenga a los nifios alejados del fregadero mientras esté en uso.

Uso previsto

El lavabo de peluqueria independiente esta disefiado para su uso en salones de peluqueria 'y en
entornos domésticos. Es ideal para lavar, enjuagar y tratar el cabello. El fregadero es ajustable y
movil, lo que permite colocarlo en diferentes puestos de trabajo.
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Preparacion para el uso

1)
2)
3)

4)

Después de montar el fregadero, compruebe que todos los componentes estén bien fijados.
Coloque el fregadero sobre una superficie nivelada y estable.
Ajuste la altura del fregadero utilizando la abrazadera de ajuste para adaptarse a la altura del

usuario.
Verificar la correcta conexidn de la manguera de drenaje vy, si es necesario, colocar el tanque

de recoleccion de agua.

Limpieza y mantenimiento

1) Limpieza del lavabo :

o Enjuague bien el recipiente después de cada uso para eliminar cualquier resto de
champu, acondicionador o cabello.
o Utilice detergentes suaves para limpiar la superficie del fregadero.

2) Mantenimiento de piezas mdviles :

o Compruebe periédicamente el estado de las partes méviles y de los pomos de
sujecién. Apriete los tornillos si es necesario.
o Sialguna pieza se afloja, reparela inmediatamente.

3) Manguera de drenaje :

o Revise periédicamente la manguera de drenaje para detectar obstrucciones.
Enjuague con agua tibia si es necesario.

4) Almacenamiento :

o Guarde el fregadero en un lugar seco, lejos de la humedad y la luz solar directa, para
prolongar su vida util.
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Ezt a felhasznaldi kézikonyvet gépi forditassal forditottak le. Minden erdfeszitést megtettiink a
A forditds pontossagdnak biztositasa érdekében, de kérjik, vegye figyelembe, hogy az
automatizalt forditdsok nem tokéletesek, és nem az emberi forditdk helyettesitésére
szolgdlnak. A felhasznaldi kézikonyv hivatalos valtozata angol nyelv(. A leforditott valtozat és az
eredeti angol nyelvi véltozat kozotti eltérések nem jogilag kotelez6 érvényliek. Ha barmilyen
kérdése van a forditds pontossagaval kapcsolatban, kérjik, olvassa el az angol nyelvd
valtozatot, amely a hivatalos hivatkozasi alap. Tovabbi nyelvi valtozatok kérésre a

info@expondo.com cimen érhetdk el.

Mdszaki adatok

Paraméter leirasa Paraméter értéke
Preciziés mérleg Szabadon 4ll6 fodraszati mosddkagylo
Modell PHY-WU_03
A vizcsovek hossza [cm] 70
Tal méretei [cm] 24x50
Viztartaly Grtartalma [ml] 10
Teljes meretek , 50x50x140
(szélesség x mélység x magassag) [cm]
Suly [kg] 4,45

Biztonsagi informaciok

e Azels6 hasznalat elStt olvassa el a teljes hasznalati Gtmutatot.

e Aszabadon allé fodraszmosdot csak rendeltetésszertien szabad hasznalni. Ne haszndlja
hajmosason kivil mas célra.

e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a mosogaté felszine stabil és vizszintes, hogy megakadalyozza a
felborulast.

e Gy6z6djon meg réla, hogy minden szerelési elem biztonsagosan rogzitve van. A laza
alkatrészek a késziilék leesését vagy sériilését okozhatjak.

e A mosogatd alkatrészeinek barmilyen sériilését vagy lathatd hibdjat jelenteni kell, és a
tovabbi hasznalat el6tt ki kell javitani.

e Csak szaraz és tiszta fellleten hasznalja, hogy a késziilék ne mozogjon miikodés kdzben.

¢ Ne moddositsa vagy valtoztassa meg a késziilék szerkezetét.

e Hasznalat kozben tartsa tavol a gyermekeket a mosogatotol.

Rendeltetésszeri hasznalat

A szabadon 4llé fodrdszmosdét fodraszszalonokban és otthoni hasznalatra tervezték. Ideadlis
hajmosdsra, Oblitésre és hajkezelésre. A mosogato allithatd és mozgathatd, igy a kiilonb6z6
munkahelyekhez igazithato.
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Felkésziilés a hasznalatra

1) A mosogato Osszeszerelése utan ellendrizze, hogy minden alkatrész biztonsagosan rogzitve
van-e.

2) Helyezze a mosogatot egy vizszintes, stabil feliiletre.

3) Allitsa be a mosogaté magassagat az allitébilincs segitségével a felhaszndlé magassaganak
megfelelGen.

4) Ellenérizze a lefolyétoml6é megfelel6 csatlakoztatdsat, és sziikség esetén helyezze el a
vizgylijts tartalyt.

Tisztitas és karbantartas

1) A medence tisztitasa:
o Minden hasznalat utan alaposan oblitse ki a medencét, hogy eltavolitsa a sampon-,
kondicionald- vagy hajmaradvanyokat.
o A mosogaté fellletének tisztitasahoz hasznaljon enyhe tisztitészereket.
2) Mozgo alkatrészek karbantartasa:
o Rendszeresen ellenérizze a mozgd alkatrészek és a szoritdgombok allapotat. Sziikség
esetén huzza meg a csavarokat.
o Ha barmelyik alkatrész meglazul, azonnal javitsa meg.
3) Vizelvezet6 tomlo:
o Rendszeresen ellenérizze a vizelvezet6 tomlé duguldsat. Sziikség esetén oblitse le
meleg vizzel.
4) Tarolas:
o A mosogatot szaraz, nedvességtdl és kdzvetlen napfénytél védett helyen tarolja,
hogy meghosszabbitsa élettartamat.
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Denne brugervejledning er blevet oversat ved hjelp af maskinoversattelse. Vi har gjort alt for
at sikre, at oversaettelsen er ngjagtig, men veer opmaerksom pa, at automatiserede
oversaettelser ikke er perfekte og ikke er beregnet til at erstatte menneskelige oversattere.
Den officielle version af brugervejledningen er pa engelsk. Eventuelle forskelle mellem den
oversatte version og den oprindelige engelske er ikke juridisk bindende. Hvis du har spgrgsmal
om ngjagtigheden af overszettelsen, bedes du henvise til den engelske version, som er den
officielle reference. Flere sprogversioner er tilgeengelige efter anmodning via
info@expondo.com.

Tekniske data

Parameterbeskrivelse Parametervaerdi
Produktnavn Fritstdende handvask til frisgrer
Model PHY-WU_03
Laengde pa vandrgr [cm] 70
Skalens dimensioner [cm] 24x50
Vandtank kapacitet [I] 10
Overordnede mal
(bredde x dybde x hgjde) [cm] >0x50x140
Veegt [kg] 4,45

Oplysninger om sikkerhed

Laes hele brugervejledningen fgr fgrste brug.

Den fritstaende frisgrvask ma kun bruges til det formal, den er beregnet til. Brug den ikke til
andre formal end harvask.

Serg for, at overfladen, hvor vasken placeres, er stabil og jeevn, sa den ikke veelter.

S¢rg for, at alle monteringsdele er forsvarligt fastgjort. Lgse dele kan fa enheden til at falde
ned eller blive beskadiget.

Eventuelle skader eller synlige defekter pa vaskens dele skal rapporteres og repareres fgr
videre brug.

Ma kun bruges pa en ter og ren overflade for at forhindre, at enheden bevaeger sig under
drift.

Du ma ikke modificere eller &ndre enhedens konstruktion.

Hold bgrn vk fra vasken, mens den er i brug.

Tilsigtet brug

Den fritstaende frisgrvask er designet til brug i frisgrsaloner og i hjemmet. Den er ideel til at vaske,
skylle og behandle haret. Vasken er justerbar og mobil, sa den kan placeres ved forskellige
arbejdsstationer.
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Klarggring til brug

1) Nar du har samlet vasken, skal du kontrollere, at alle komponenter sidder ordentligt fast.

2) Placer vasken pa en plan, stabil overflade.

3) Juster hgjden pa vasken ved hjaelp af justeringsklemmen, sa den passer til brugerens hgjde.

4) Kontrollér, at aflgbsslangen er korrekt tilsluttet, og placer om ngdvendigt
vandopsamlingstanken.

Renggring og vedligeholdelse

1) Renggring af bassinet:
o Skyl handvasken grundigt efter hver brug for at fjerne eventuelle rester af shampoo,

balsam eller har.
o Brug milde renggringsmidler til at renggre vaskens overflade.

2) Vedligeholdelse af bevagelige dele:
o Kontrollér regelmaessigt de bevaegelige deles og spaendeknoppernes tilstand. Stram
skruerne, hvis det er ngdvendigt.
o Hvis nogen dele Igsner sig, skal de repareres med det samme.

3) Aflgbsslange:
o Tjek regelmaessigt aflgbsslangen for blokeringer. Skyl den med varmt vand, hvis det

er ngdvendigt.
4) Opbevaring:
o Opbevar vasken pa et tgrt sted, vaek fra fugt og direkte sollys, for at forleenge dens

levetid.
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Tama kayttoopas on kaannetty konekdidnnoksellda. Olemme tehneet kaikkemme
varmistaaksemme kdannoksen tarkkuuden, mutta huomaa, ettd automaattiset kdannokset
eivat ole taydellisia eivatkd ne ole tarkoitettu korvaamaan ihmiskdantdjia. Kayttéoppaan
virallinen versio on englanninkielinen. Erot kddnnetyn version ja alkuperdisen englanninkielisen
version valilla eivat ole oikeudellisesti sitovia. Jos sinulla on kysyttavda kaannoksen
tarkkuudesta, katso englanninkielinen versio, joka on virallinen viite. Lisda kieliversioita on
saatavilla pyynnosta osoitteesta info@expondo.com .

Tekniset tiedot
Parametrin kuvaus Parametrin arvo
Tuotteen nimi Vapaasti seisova kampaamopesuallas
Malli PHY-WU_03
Vesiputkien pituus [cm] 70
Kulhon mitat [cm] 24x50
Vesisailion tilavuus [1] 10
Kokonaismitat 50x50x140
(leveys x syvyys x korkeus) [cm]
Paino [kg] 4,45

Turvallisuustiedot

Lue koko kadyttoohje ennen ensimmaista kayttoa.

Vapaasti seisovaa kampaamoallasta saa kayttaa vain sille tarkoitettuun tarkoitukseen. Al3
kayta sitd muuhun tarkoitukseen kuin hiusten pesuun.

Varmista, ettd pinta, johon pesuallas on sijoitettu, on vakaa ja tasainen, jotta se ei paase
kaatumaan.

Varmista, etta kaikki kokoonpanon osat on kiinnitetty kunnolla. Irralliset osat voivat
aiheuttaa laitteen putoamisen tai vaurioitumisen.

Kaikki pesualtaan osien vauriot tai nakyvat viat tulee ilmoittaa ja korjata ennen kayttoa.
Kayta vain kuivalla ja puhtaalla alustalla, jotta laite ei paase liikkumaan kayton aikana.
Al3 muuta tai muuta laitteen rakennetta.

Pida lapset poissa pesualtaalta sen kdyton aikana.

Kayttotarkoitus

Vapaasti seisova kampaamoallas on suunniteltu kaytettavaksi kampaamoissa ja kodeissa. Se on
ihanteellinen hiusten pesuun, huuhteluun ja hoitoon. Pesuallas on sdaddettava ja siirrettava, joten se
voidaan sijoittaa eri tyopisteisiin.
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Valmistelu kayttoa varten

1) Tarkista pesualtaan asennuksen jalkeen, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinni.

2) Aseta pesuallas tasaiselle, vakaalle alustalle.

3) S&ada pesualtaan korkeus saatépuristimella kayttdjan pituuden mukaan.

4) Tarkista tyhjennysletkun oikea liitdnta ja aseta tarvittaessa vedenkerayssailio paikalleen.

Puhdistaminen ja huolto

1) Altaan puhdistus :
o Huuhtele pesuallas huolellisesti jokaisen kayttokerran jalkeen poistaaksesi
mahdolliset shampoo-, hoitoaine- tai hiukset.
o Kayta mietoja pesuaineita pesualtaan pinnan puhdistamiseen.
2) Liikkuvien osien huolto :
o Tarkista saannollisesti liikkuvien osien ja kiristysnuppien kunto. Kirista ruuvit
tarvittaessa.
o Josjokin osa irtoaa, korjaa ne valittomasti.
3) Tyhjennysletku :
o Tarkista saannollisesti tyhjennysletkussa tukoksia. Huuhtele se tarvittaessa
[ampimalla vedella.
4) Varastointi:
o Sailyta pesuallas kuivassa paikassa, suojassa kosteudelta ja suoralta auringonvalolta,
pidentdaksesi sen kayttoikaa.
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Deze gebruikershandleiding is vertaald met behulp van machinevertaling. Wij hebben er alles
aan gedaan om ervoor te zorgen dat de vertaling nauwkeurig is, maar houd er rekening mee
dat automatische vertalingen niet perfect zijn en niet bedoeld zijn om menselijke vertalers te
vervangen. De officiéle versie van de gebruikershandleiding is in het Engels. Eventuele
verschillen tussen de vertaalde versie en de originele Engelse versie zijn niet juridisch bindend.
Als u vragen hebt over de juistheid van de vertaling, raadpleeg dan de Engelse versie; dit is de
officiéle referentie. Versies in andere talen zijn op aanvraag verkrijgbaar Vvia
info@expondo.com .

Technische gegevens

Beschrijving parameter Waarde parameter
Productnaam Vrijstaande kapperswastafel
Model PHY-WU_03
Lengte van de waterbuizen [cm] 70
Afmetingen kom [cm] 24x50
Watertankinhoud [l] 10
Algemene afmetingen
(bgreedte x diepte >g( hoogte) [cm] >0x50x140
Gewicht [kg] 4,45

Veiligheidsinformatie

Lees de volledige gebruiksaanwijzing vodr het eerste gebruik.

De vrijstaande kapperswastafel mag alleen worden gebruikt waarvoor hij bedoeld is. Gebruik
het niet voor andere doeleinden dan het wassen van haar.

Zorg ervoor dat de ondergrond waarop de spoelbak staat stabiel en waterpas is, zodat de
spoelbak niet kan omvallen.

Zorg ervoor dat alle onderdelen van de montage goed vastzitten. Losse onderdelen kunnen
ervoor zorgen dat het apparaat valt of beschadigd raakt.

Eventuele schade of zichtbare gebreken aan onderdelen van de spoelbak dienen te worden
gemeld en gerepareerd voordat u het apparaat weer gebruikt.

Gebruik het apparaat alleen op een droge en schone ondergrond om te voorkomen dat het
tijdens het gebruik verschuift.

Wijzig of verander de constructie van het apparaat niet.

Houd kinderen uit de buurt van de gootsteen als deze in gebruik is.

Beoogd gebruik

De vrijstaande kapperswastafel is ontworpen voor gebruik in kapsalons en thuisomgevingen. Ideaal
voor het wassen, spoelen en behandelen van haar. De wasbak is verstelbaar en verrijdbaar,
waardoor u hem op verschillende werkplekken kunt gebruiken.
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Klaarmaken voor gebruik

1) Controleer na het monteren van de spoelbak of alle onderdelen goed vastzitten.

2) Plaats de gootsteen op een vlakke, stabiele ondergrond.

3) Pas de hoogte van de spoelbak aan de lengte van de gebruiker aan met behulp van de
verstelklem.

4) Controleer of de afvoerslang goed is aangesloten en plaats indien nodig de wateropvangbak.

Reiniging en onderhoud

1) Het schoonmaken van het bassin :
o Spoel de wasbak na elk gebruik grondig om eventuele resten shampoo, conditioner
en haar te verwijderen.
o Gebruik milde schoonmaakmiddelen om het oppervlak van de spoelbak schoon te
maken.
2) Onderhoud van bewegende delen :
o Controleer regelmatig de staat van de bewegende delen en de klemknoppen. Draai
de schroeven indien nodig vast.
o Als er onderdelen losraken, repareer ze dan onmiddellijk.
3) Afvoerslang :
o Controleer de afvoerslang regelmatig op verstoppingen. Indien nodig, afspoelen met
warm water.
4) Opslag:
o Bewaar de gootsteen op een droge plaats, uit de buurt van vocht en direct zonlicht,
om de levensduur ervan te verlengen.
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Denne brukerhandboken er oversatt ved hjelp av maskinoversettelse. Vi har gjort vart ytterste
for @ sikre at oversettelsen er ngyaktig, men veer oppmerksom pa at automatiserte
oversettelser ikke er perfekte og ikke er ment a erstatte menneskelige oversettere. Den
offisielle versjonen av brukerhandboken er pd engelsk. Eventuelle forskjeller mellom den
oversatte versjonen og den originale engelske versjonen er ikke juridisk bindende. Hvis du har
spgrsmal om ngyaktigheten av oversettelsen, vennligst se den engelske versjonen, som er den
offisielle referansen. Flere sprakversjoner er tilgjengelig pa forespgrsel via info@expondo.com .

Tekniske data

Beskrivelse av parameter Parameterverdi
Produktnavn Frittstaende frisgrservant
Modell PHY-WU_03
Lengde pa vannrgr [cm] 70
Skaldimensjoner [cm] 24x50
Kapasitet pa vanntank [I] 10
Totale dimensjoner
(bredde x dbede x hgyde) [cm] >0x50x140
Vekt [kg] 4.45

Sikkerhetsinformasjon

Les hele bruksanvisningen fgr fgrste gangs bruk.

Den frittstaende frisgrvasken skal kun brukes til det tiltenkte formalet. lkke bruk den til andre
formal enn a vaske har.

Serg for at overflaten der vasken er plassert er stabil og jevn for a hindre at den velter.
Serg for at alle monteringskomponenter er godt festet. Lgse deler kan fgre til at enheten
faller eller blir skadet.

Eventuelle skader eller synlige defekter pa vaskens deler bgr rapporteres og repareres fgr
videre bruk.

Bruk kun pa en tgrr og ren overflate for a forhindre at enheten beveger seg under drift.
Ikke modifiser eller endre konstruksjonen av enheten.

Hold barn unna vasken mens den er i bruk.

Tiltenkt bruk

Den frittstaende frisgrvasken er designet for bruk i frisgrsalonger og hjemmemiljger. Den er ideell for
vask, skylling og behandling av har. Vasken er justerbar og mobil, slik at den kan plasseres for ulike
arbeidsstasjoner.
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Klargjgring for bruk

1) Etter montering av vasken, kontroller at alle komponenter er godt festet.

2) Plasser vasken pa en jevn, stabil overflate.

3) Juster hgyden pa vasken ved hjelp av justeringsklemmen for a passe brukerens hgyde.
4) Kontroller riktig tilkobling av dreneringsslangen og plasser vannoppsamlingstanken om

ngdvendig.

Rengjoring og vedlikehold

1) Rengjgring av bassenget :
o Skyll vasken grundig etter hver bruk for a fjerne rester av sjampo, balsam eller har.

o Bruk milde vaskemidler for 3 rengjgre vaskens overflate.

2) Vedlikeholde bevegelige deler :
o Kontroller regelmessig tilstanden til de bevegelige delene og klemknappene. Trekk til

skruene om ngdvendig.
o Hvis noen deler Igsner, reparer dem umiddelbart.

3) Dreneringsslange :
o Kontroller avligpsslangen regelmessig for blokkeringer. Skyll den med varmt vann om

ngdvendig.

4) Lagring:
o Oppbevar vasken pa et tgrt sted, vekk fra fuktighet og direkte sollys, for a forlenge

levetiden.
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Denna anvdandarmanual har oversatts med maskindversattning. Vi har anstrédngt oss for att
sakerstalla att 6versattningen ar korrekt, men observera att automatiska éversattningar inte ar
perfekta och inte ar avsedda att ersatta manskliga oversittare. Den officiella versionen av
anviandarmanualen ar pa engelska. Eventuella skillnader mellan den 6versatta versionen och
den engelska originalversionen &ar inte juridiskt bindande. Om du har nagra fragor om
oversattningens riktighet, se den engelska versionen, som ar den officiella referensen. Fler
sprakversioner finns tillgangliga pa begéaran via info@expondo.com .

Tekniska data

Parameterbeskrivning Parametervarde
Produktnamn Fristaende frisortvattstall
Modell PHY-WU_03
Langd pa vattenror [cm] 70
Skalens matt [cm] 24x50
Vattentankens kapacitet [l] 10
Overgripande matt
(breidr))( djup x hojd) [cm] >0x50x140
Vikt [kg] 4,45

Sdkerhetsinformation

Las hela bruksanvisningen fore forsta anvandningen.

Den fristaende frisdrvasken ska endast anvandas for det avsedda dndamalet. Anvand den
inte for andra dndamal &n att tvatta haret.

Se till att ytan dar diskbanken placeras ar stabil och jamn for att férhindra att den valter.
Se till att alla monteringskomponenter ar ordentligt fastsatta. Losa delar kan gora att
enheten faller eller skadas.

Eventuella skador eller synliga defekter pa diskbdankens delar ska rapporteras och repareras
innan vidare anvandning.

Anvand endast pa en torr och ren yta for att forhindra att enheten ror sig under drift.
Modifiera eller andra inte enhetens konstruktion.

Hall barn borta fran diskbanken nar den anvands.

Avsedd anvandning

Den fristaende frisdrvasken ar designad for anvandning i frisérsalonger och hemmiljéer. Den &r

idealisk

for att tvatta, skolja och behandla har. Diskbanken ar justerbar och mobil, vilket gor att den

kan placeras for olika arbetsstationer.
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Forberedelser for anvandning

1) Efter montering av diskbanken, kontrollera att alla komponenter ar ordentligt fastsatta.

2) Placera diskbdnken pa en jamn, stabil yta.

3) Justera hojden pa diskbdanken med hjalp av justeringsklamman for att passa anvandarens
hojd.

4) Kontrollera att dréneringsslangen &r korrekt ansluten och, om nédvéandigt, placera
vattenuppsamlingstanken.

Rengoring och underhall

1) Rengoring av bassdngen :
o Skolj bassdngen noggrant efter varje anvandning for att ta bort eventuellt 6verblivet
schampo, balsam eller har.
o Anvand milda rengéringsmedel for att rengéra diskbankens yta.

2) Underhalla rorliga delar :
o Kontrollera regelbundet tillstandet fér de rérliga delarna och klamvreden. Dra at
skruvarna vid behov.
o Om nagra delar lossnar, reparera dem omedelbart.
3) Draneringsslang :
o Kontrollera regelbundet draneringsslangen for stopp. Skélj den med varmt vatten om
det behovs.
4) Forvaring :
o Forvara diskbanken pa en torr plats, borta fran fukt och direkt solljus, for att forlanga
dess livslangd.
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Este Manual do Usuario foi traduzido usando tradugdo automatica. Fizemos todos os esforcos
para garantir que a tradugdo seja precisa, mas observe que as tradugdes automatizadas nao
sdo perfeitas e ndo tém como objetivo substituir tradutores humanos. A versdo oficial do
Manual do Usuario estd em inglés. Quaisquer diferengas entre a versdo traduzida e o original
em inglés ndo sdo juridicamente vinculativas. Caso tenha alguma duvida sobre a precisdo da
tradugdo, consulte a versdao em inglés, que é a referéncia oficial. VersGes em outros idiomas
estdo disponiveis mediante solicitacdo através de info@expondo.com .

Dados técnicos

Descricao do parametro Valor do parametro
Nome do produto Lavatério de cabeleireiro independente
Modelo PHY-WU_03
Comprimento dos tubos de agua [cm] 70
Dimensdes da tigela [cm] 24x50
Capacidade do tanque de agua [l] 10
Dimensdes gerais
(largura x pgrofundidade x altura) [cm] >0x50x140
Peso [kg] 4,45

Informacgdes de seguranga

Leia todo o manual do usudrio antes do primeiro uso.

A pia de cabeleireiro autébnoma deve ser usada apenas para a finalidade a que se destina.
N3o o utilize para nenhuma outra finalidade além de lavar o cabelo.

Certifique-se de que a superficie onde a pia esta colocada seja estavel e nivelada para evitar
que ela tombe.

Certifique-se de que todos os componentes de montagem estejam firmemente presos. Pecas
soltas podem fazer com que a unidade caia ou seja danificada.

Qualquer dano ou defeito visivel nas pecas da pia deve ser relatado e reparado antes do uso
posterior.

Use somente em uma superficie seca e limpa para evitar que a unidade se mova durante a
operacao.

N3do modifique ou altere a construcdo da unidade.

Mantenha as criangas longe da pia enquanto ela estiver em uso.

Uso pretendido

A pia autébnoma para cabeleireiro foi projetada para uso em saldes de beleza e ambientes
residenciais. E ideal para lavar, enxaguar e tratar os cabelos. A pia é ajustavel e mével, permitindo
gue seja posicionada em diferentes esta¢des de trabalho.
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Preparacao para utilizagao

1) Apds montar a pia, verifique se todos os componentes estdo bem fixados.

2) Coloque a pia em uma superficie nivelada e estavel.

3) Ajuste a altura da pia usando o grampo de ajuste para adapta-la a altura do usuario.

4) Verifique a conexdo correta da mangueira de drenagem e, se necessario, posicione o
reservatorio de coleta de dgua.

Limpeza e manutengao

1) Limpeza da bacia:
o Enxdague bem a bacia apds cada uso para remover quaisquer restos de xampu,
condicionador ou cabelo.
o Use detergentes suaves para limpar a superficie da pia.
2) Manutengdo de peg¢as maoveis :
o Verifique regularmente a condicdo das pegas médveis e dos botGes de fixacdo. Aperte
os parafusos se necessdrio.
o Se alguma peca ficar solta, repare-a imediatamente.
3) Mangueira de drenagem :
o Verifique regularmente se ha bloqueios na mangueira de drenagem. Enxague com
4dgua morna, se necessario.
4) Armazenar:
o Guarde a pia em local seco, longe da umidade e da luz solar direta, para prolongar
sua vida util.
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Tato pouZivatelska prirucka bola preloZzend pomocou strojového prekladu. Vyvinuli sme

A maximalne Usilie, aby bol preklad presny, ale upozoriiujeme, ze automatické preklady nie su
dokonalé a nie si uréené na to, aby nahradili fudskych prekladatelov. Oficidlna verzia
pouzivatelskej prirucky je v anglictine. Akékolvek rozdiely medzi prelozenou verziou a
originalnou angli¢tinou nie su pravne zavazné. Ak mate akékolvek otazky tykajlce sa presnosti
prekladu, pozrite si anglicku verziu, ktora je oficidlnou referenciou. Dalsie jazykové verzie su k
dispozicii na vyZiadanie na adrese info@expondo.com .

Technické udaje

Popis parametra Hodnota parametra
Nazov produktu Volne stojace kadernicke umyvadlo
Model PHY-WU_03
Dizka vodovodnych rdr [cm] 70
Rozmery misky [cm] 24x50
Objem nadrzky na vodu [I] 10
Celkové rozmery
(3irka x hibka x vy$ka) [cm] >0x50x140
Hmotnost [kg] 4,45

Bezpecnostné informacie

e Pred prvym poutzitim si precitajte cely navod na pouzitie.

¢ Volne stojace kadernicke umyvadlo by sa malo pouzivat iba na uréeny Ucel. Nepouzivajte ho
na iné ucely ako na umyvanie vlasov.

e Uistite sa, Ze povrch, na ktorom je umyvadlo umiestnené, je stabilny a rovny, aby sa zabranilo
jeho prevrateniu.

e Uistite sa, Ze vSetky sucasti zostavy s bezpeéne upevnené. Uvolnené ¢asti mdzu sposobit
pad alebo poskodenie jednotky.

o Akékolvek poskodenie alebo viditelné chyby ¢asti drezu je potrebné nahlasit a pred dalsim
pouzitim opravit.

e Zariadenie pouZivajte iba na suchom a ¢istom povrchu, aby ste zabranili pohybu jednotky
pocas prevadzky.

e Neupravujte ani neupravujte konstrukciu jednotky.

e Ked sa umyvadlo pouZiva, drzte ho mimo dosahu deti.

Zamyslané pouzitie
Volne stojace kadernicke umyvadlo je uréené na pouZitie v kadernickych salénoch a domacich

podmienkach. Je idedlny na umyvanie, oplachovanie a osetrovanie vlasov. Umyvadlo je nastavitelné
a mobilné, o umoZnuje jeho umiestnenie pre r6zne pracovné stanice.
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Priprava na pouzitie

1) Po zloZeni drezu skontrolujte, ¢i su vietky komponenty bezpecne upevnené.

2) Umyvadlo umiestnite na rovny a stabilny povrch.

3) Nastavte vysSku drezu pomocou nastavovacej svorky tak, aby vyhovovala vyske pouzivatela.

4) Skontrolujte spravne pripojenie odtokovej hadice a v pripade potreby umiestnite zbernu
nadrz na vodu.

Cistenie a udrzba

1) Cistenie umyvadla :
o Po kazdom pouziti umyvadlo dokladne oplachnite, aby ste odstranili zvySky Sampdnu,
kondicionéru alebo vlasov.
o Na distenie povrchu drezu pouZivajte jemné Cistiace prostriedky.
2) Udriba pohyblivych ¢asti :
o Pravidelne kontrolujte stav pohyblivych casti a upinacich gombikov. V pripade
potreby utiahnite skrutky.
o Ak sa niektoré Casti uvolnia, okamzite ich opravte.
3) Odtokova hadica:
o Pravidelne kontrolujte odtokovu hadicu, Ci nie je upchata. V pripade potreby ho
oplachnite teplou vodou.
4) Skladovanie :
o Uchovavajte drez na suchom mieste, mimo dosahu vlhkosti a priameho slne¢ného
Fiarenia, aby ste predZili jeho Zivotnost.
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ToBa pbKOBOACTBO 3a NoTpebuTensa e npeseaeHo Ypes MallnHeH nNpesod. MooKnXMe BCUUKK
YyCUAUSA, 33 Aa rapaHTUpame, Ye NPEBOALT € TOYeH, HO UMaliTe NpeaBua, Ye aBTOMATU3UPaAHNUTE
npesoaM He ca nepdeKkTHM M He ca npeagHasHayeHM O3 3aMeHAT YOBelKM NpeBodauu.
OduumanHata Bepcua Ha PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens e Ha aHrMNCKU e3uK. Bcuuku
PasNNKN Mexay npeseaeHaTta Bepcus M OPUIMHANHUA aHIIMNCKM He ca NpaBHO 06Bbp3BalLM.
AKO MMaTe HAKaKBM BBMPOCM OTHOCHO TOYHOCTTA Ha NPEBOAA, MO/, BUXKTE aHIWICKaTa
BepcuA, KoATo e oduumManHaTa cnpaska. [oBeye e3MKOBM BEpPCUM Ca AOCTbMHM MPU 3asABKa
ypes info@expondo.com .

TexHU4YecKn gaHHU

OnucaHue Ha NapameTbpa CTOMHOCT Ha NapameTbpa
Mme Ha npoayKTa CeobogHocToAL, GPU3bOPCKM YMUBANHUK
Mogaen PHY-WU_03
ObnxXuHa Ha BogHUTe TpbbU [cm] 70
Pasmepu Ha KynaTa [cm] 24x50
KanauuTteT Ha pe3epBoapa 3a Boga [l] 10
labapuTHM pasmepm 50x50x140
(wunpurHa x gbnb60oYMHaA X BUCOUMHA) [cm]
Terno [kg] 4,45

MHpopmauyua 3a 6esonacHocT

e [lpoyeTeTe LANOTO PHKOBOACTBO 3a NOTpebuTens npeau nbpsea ynotpeba.

e CsobogHocTosuiaTa GpM3bOPCKa MUBKa TpABBa Aa ce M3M0A3Ba Camo Mo nNpeaHasHadveHue.
He ro n3nonssaiite 3a Apyru LeaM OCBEH 33 M3MMBaHE Ha KocaTa.

e YBeperTe ce, Ye MOBBPXHOCTTA, Ha KOATO € NOCTaBeHa MMUBKaTa, e cTabuHa U paBHa, 3a Aa
npeaoTeBpaTUTE NpeobpbliaHe.

e YBeperTe ce, Ye BCUUYKM KOMMOHEHTU Ha MOHTa)a ca 34paBo 3aKkpeneHu. PasxnabeHunTe Yactu
MoraT 4a NpPUYMHAT NagaHe UAM Nnospeaa Ha YCTPOMCTBOTO.

e Bcuuku nospeau uan sugmumn aedekTv no Yactute Ha MUBKaTa Tpabea Aa 6baat
[OKNafBaHN 1 NonpaseHu Npeam no-HataTbliHa ynoTpeba.

e M3non3BaiiTe camo BbPXY CyXa M YMCTa MOBBPXHOCT, 33 Aa NPeAoTBPaTUTE ABMMKEHME Ha
ypeaa no Bpeme Ha paborTa.

e He moanbuumpainte nanm NnpomeHANTE KOHCTPYKUMATA Ha MOoayAa.

e [lpbKTe Aeuata Aasedy oT M1BKaTa, AOKATO Ce U3Mo/38a.

MU3non3saHe no npeaHasHayeHue

CBO6OAHOCTOF|LLI,3T3 d)pVI3bOpCKa MWBKa € npegHa3sHa4yeHa 3a N3noJsi3aBaHe BbB ¢pM3b0pCKM Ca/lIoHN n
AOMallHM ycnoBuA. aeaneH e 3a UsM1BaHe, U3NaakBaHe M TpeTupaHe Ha Koca. MuBKaTa e
peryanpyema n noasuxHa, KOETO NO3B0O/1IABAa NO3NLUNOHUWPaAHE 3a Pa3/IMdHN pa6OTHM mMmecTa.
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MNoaroToBKa 3a ynotpeba

1) Cnegp KaTto crnobute MnBKaTta, NpoBepeTe 43NN BCUYKM KOMIMOHEHTM Ca 34paBo 3aKpeneHu.

2) MMocTaBeTe MMBKaTa Ha paBHa, cTabuiHa NOBbLPXHOCT.

3) PerynupaiiTe BUCOYMHATa Ha MMBKATa C NOMOLLTA Ha cKobaTa 3a peryavMpaHe, 3a A4a oTrosaps
Ha BMCOYMHATa Ha noTpebutens.

4) MpoBsepeTe NPaBMAHOTO CBbP3BaHE Ha APEHAMKHMA MaPKyd 1, aKo e HeobXoAnMmo, NocTaBeTe
pesepBoapa 3a cbbupaHe Ha BOAA.

MouuncTBaHe N NoAAPbBIKKA

1) NouucTBaHe Ha NereHa :

o W3nnakeavTte nereH4yeTo 06MNHO cnes BcAKa ynoTpeba, 3a Aa oTcTpaHuUTe
oCTaTbLUMTE OT WaMnoaH, 6bancam uam Koca.
o W3nonsaliTe MeKM npenapaTt 3a NOYMCTBAHE HA NOBBPXHOCTTA HA MUBKATA.
2) MoaAabpKaHe Ha ABUKELLM Ce YaCTH :
o [MNpoBepsBaiiTe pef0BHO CbCTOSHMETO Ha ABMMKELLMTE CE YacTM U 3aTarawmuTe
KonyeTa. 3aTerHete BUHTOBETE, aKO € HeobxoanMO.
o AKO HAKOW YacTu ce pa3xiabaTt, nonpaseTe rm HesabaBHoO.
3) [ApeHaxKeH MapKyu :

o [poBepsBaiTe pefoBHO ApPeHaKHMA MaPKyd 3a 3anyLBaHuA. M3nnakHeTe ro c Tonsa
BOAA, aKo e Heobxoanmo.
4) CobXpaHeHwue :

o CbxpaHABaiTe MMBKaTa Ha CYX0 MACTO, Aiafey OT BAara U npsAka cAbHYeBa CBETNMHA,
3a 3 YAbXKATE KMBOTa M.
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AUTO TO eyXelpiblo XproTn £XEL UETOPPACTEL HE TN XPron auTOpATnG petadpaonc. EXouue
katafBalel kabe duvartn mpoonabela ya va Stachaiicoupe OTL n peTtadpacn eival akplpng,
OAAQ ONUELWOTE OTL Ol OUTOUOTOTIOWNUEVEC peTadpaoel Oev eival TEAElEC Kal Oev
TipoopifovTal Vo aVTIKATOOTHo0UV Toug avBpwrivoug petadpaotés. H emionun €ékdoon tou
Eyxelptdiou xpnong eival ota AyyAkd. Tuxov Stadopég petaty Tng HeTadpaopévng €kSoong
KOl TNG apXLKNG ayyALKn¢ €kdoong Sev elval VOULKA SECUEUTIKEG. EQV EXETE EPWTNOELG OXETIKA
LE TNV aKpiBela tng petddpaong, avatpefte otnv ayyAlk €kdoon, n omoia sival n emionun
avadopd. MNeplocodtepeg YAWOOIKEG eKOOOELG elval SLABECLUEG KOTOMLY QUTAATOC LECW TOU
info@expondo.com .

TeXvIKA oTtoL eia

Meplypadn napapétpwv T mapapéTpou
‘Ovopa mpoiovtog EAeUOegpog vimTrpag Koppwtnpiou
Movtého PHY-WU_03
Mrko¢ cwAnvwv vepou [cm] 70
ALaoTAOELG UToA [cm] 24x50
Xwpntikotnta Se€apevrg vepou [I] 10
JUVOALKECG SLaCTAOEL
(nmroqi B&OOC X oioq) [cm] >0x50x140
Bapog [kg] 4,45

MAnpodopieg yia tnv acdpaleia

AwaBaote oAOKANpPO TO gyXELpiSlo Xpriong mpLv amo Thv mPwTn Xpnon.

O ave€aptnTog VEPOXUTNG KOUUWTNPLOU TTPEMEL VA XPNOLULOTIOLELTOL LOVO YL TOV TIPOOPLOUO
TOU. MnV TO XPNOLLOTIOLELTE yLat AGAAOUG OKOTIOUE EKTOC ATtO TO TAUGLUO TWV HAAALWVY.
BeBawwOBeite 6tL n emidavela omou ival TomobeTnUéVOC 0 VvEpOXUTNG ival otabepn Kat
€Minedn yla va pnv avatparnei.

BeBawwBeite 6tL OAQ Ta e€apTrATA TG CUVAPLOAOYNONC Elval KaAd oTepewUEva. Ta
XoAopa HEPN UMOopEel va tpokaAéoouv mTtwaon | {nuLd otn povada.

Onotadnmote {NULA 1 0paTA EAATTWHOTO OTA LEPN TOU VEPOXUTHN Ba mpEmel va avadEpeTal
KOLL VOL ETILOKEVATETOL TIPLV ATTO TNV TIEPALTEPW XPNON.

XPNOLLOTIOLOTE TO UOVO O€ OTEYVN Kol kaBapn emidavela yla va anotpéPete tn petakivnon
™¢ povadag kot tn Asttoupyia.

MnV TPOTIOTIOLE(TE 1} TPOTIOMOLEITE TNV KATOOKEUH TNG Lovadoc.

Kpatrjote ta matdld pakpld and tov vepoxUtn 000 elval og xpnon.

MNpoPAenopevn xprion

O ave€AdptnNTOoC VEPOXUTNG KOUUWTNPLOU €XEL OXESLOOTEL YL XPrON OE KOUUWTHAPLA KoL OLKLAKOUG
Xwpoug. Eivat tdavikd yia Aovaotpo, E£Ryaipa kat meputoinon paAiiwy. O vepoxVtng eivort
PUBULLOUEVOG KOL KLVNTOG, EMITPETIOVTIAC TOU Vo TortoBeteital yia Stadopetikol¢ otabuolg
epyaoiog.
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MNpostolpacia ywa xprion

1) Metd tn cuvappoAdynon Tou vepoxUTh, eAEYETE OTL OAa T e€apTUATA ElVOL KAAQ
OTEPEWEVAL.

2) TomoBetrnote to vepoxUTh o€ pia eminedn, otabepn emidavela.

3) PuBuiote to UPoOC TOU VEPOXUTN XPNOLUOTIOLWVTAC TOV odLyKTpa pUBULONG YL va TapLalest
oto UYiog Tou XpnoTn.

4) EmnaAnBelote Tn owotr cUVEeon TOU CWANVO OIOCTPAYYLONG KA, EQV XPELATETAL,
tonoBetrote To Soxelo cuAAoyng vepol.

KaBaplopog kot ouvtipnon

1) KaBaplopog Aekavng :
o ZEMAUVETE KaAA Tn AeKAvn HETA amnod KAOe xprion yla va adalpEcETe TUXOV
UTIOAElppOTa CAUTOUAY, KOVTIGLOVEP 1] LaAALWV.
o  XPNOLIOMOLAOTE NTILA AMOPPUTIAVTIKA YLa va KaBaploste TNV emidpAveLla TOU
vepoxUTh.
2) Zuvtipnon KWNTwv HEPWV :
o EAEyXETE TOKTIKA TNV KOTAOTAON TWV KIVOUUEVWY LEPWV KAl TWV TIOUOAWY cVodLENG.
Idite Tig Bibec eav xpelaletal.
o Edv kamola e€aptruota XaAopwoouV, EMLOKEVAOTE Ta AUECWG.
3) EUKOUMTOG CWANVOG OITOCTPAYYLONG :
o  EAEyXETE TOKTIKA TOV EUKOUMTO CWANVA ATOCTPAYYLONG yLa BouAwpoTa. ZEMAUVETE
He {eoTO vepO av xpelaletal.
4) AmnoOnkeuon:
o AmoBnkeloTe ToV VEPOXUTN OE OTEYVO HEPOC, LOKPLA aTtd Uypacio Kal AUECO NALOKO
dwg, yla va apateivete tn Siapkelo {wrg tou.
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Ovaj korisnicki prirucnik preveden je strojnim prijevodom. UloZili smo sve napore kako bismo
osigurali to¢nost prijevoda, ali imajte na umu da automatizirani prijevodi nisu savrseni i nisu
namijenjeni zamjeni ljudskih prevoditelja. Sluzbena verzija korisnickog priru¢nika je na
engleskom jeziku. Sve razlike izmedu prevedene verzije i izvornog engleskog jezika nisu pravno
obvezujuce. Ako imate pitanja o tocnosti prijevoda, pogledajte englesku verziju, koja je
sluzbena referenca. Verzije na vise jezika dostupne su na zahtjev putem info@expondo.com .

Tehnicki podaci

Opis parametra Vrijednost parametra
Naziv proizvoda Samostojeci frizerski umivaonik
Model PHY-WU_03
Duljina cijevi za vodu [cm] 70
Dimenzije posude [cm] 24x50
Kapacitet spremnika za vodu [I] 10
Ukupne dimenzije 50x50x140
(Sirina x dubina x visina) [cm]
Tezina [kg] 4,45

Sigurnosne informacije

Procitajte cijeli korisnicki prirucnik prije prve uporabe.

Samostojeci frizerski sudoper treba koristiti samo za namjeravanu svrhu. Nemojte ga koristiti
u bilo koje druge svrhe osim za pranje kose.

Provjerite je li povrSina na koju se postavlja sudoper stabilna i ravna kako se ne bi prevrnuo.
Provjerite jesu li sve komponente sklopa ¢vrsto pricvr$¢ene. Labavi dijelovi mogu uzrokovati
pad ili oSteéenje jedinice.

Sva ostecenja ili vidljive nedostatke na dijelovima sudopera potrebno je prijaviti i popraviti
prije daljnje uporabe.

Koristite samo na suhoj i Cistoj povrsini kako biste sprijecili pomicanje jedinice tijekom rada.
Nemojte modificirati niti mijenjati konstrukciju jedinice.

Drzite djecu dalje od sudopera dok je u upotrebi.

Namjena

Samostojeci frizerski sudoper dizajniran je za koristenje u frizerskim salonima i kuénim uvjetima.
Idealan je za pranje, ispiranje i njegu kose. Sudoper je podesiv i mobilan, sto omoguduje postavljanje
na razli¢ita radna mjesta.
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Priprema za upotrebu

1)
2)
3)
4)

Ciséen

1)

2)

3)

4)

Nakon sastavljanja sudopera provijerite jesu li sve komponente dobro pricvrséene.

Postavite sudoper na ravnu, stabilnu povrsinu.

Podesite visinu sudopera pomocu stezaljke za podeSavanje tako da odgovara visini korisnika.
Provjerite ispravan spoj odvodnog crijeva i, ako je potrebno, postavite spremnik za skupljanje
vode.

je i odrzavanje
Cis¢enje umivaonika :
o Nakon svake uporabe temeljito isperite umivaonik kako biste uklonili ostatke
Sampona, regeneratora ili kose.
o Koristite blage deterdZente za ¢is¢enje povrsine sudopera.
Odrzavanje pokretnih dijelova :
o Redovito provjeravajte stanje pokretnih dijelova i steznih gumba. Zategnite vijke ako
je potrebno.
o Ako se neki dijelovi olabave, odmah ih popravite.
Odvodno crijevo :
o Redovito provjeravajte da li je crijevo za odvod zacepljeno. Isperite ga toplom vodom
ako je potrebno.
Skladistenje :
o Cuvajte sudoper na suhom mjestu, daleko od vlage i izravne sunéeve svjetlosti, kako
biste produljili njegov vijek trajanja.
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Sis vartotojo vadovas buvo i$verstas naudojant masininj vertimag. Déjome visas pastangas, kad
A vertimas baty tikslus, taciau atminkite, kad automatiniai vertimai néra tobuli ir néra skirti
pakeisti Zmoniy vertéjus. Oficiali vartotojo vadovo versija yra angly kalba. Bet kokie skirtumai
tarp iSverstos versijos ir originalo angly kalba néra teisiskai jpareigojantys. Jei turite klausimy
del vertimo tikslumo, Zr. versijg angly kalba, kuri yra oficiali nuoroda. Daugiau kalby versijy

galite gauti pateike uzklausg info@expondo.com .

Techniniai duomenys

Parametry aprasymas Parametry reikSmé
Produkto pavadinimas Laisvai pastatomas kirpimo praustuvas
Modelis PHY-WU_03
Vandens vamzdziy ilgis [cm] 70
Dubens matmenys [cm] 24x50
Vandens bako talpa [l] 10
Bendri matmenys 50x50x140
(plotis x gylis x aukstis) [cm]
Svoris [kg] 4,45

Saugos informacija

e Pries naudodami pirmga kartg perskaitykite visg vartotojo vadova.

e Laisvai pastatoma kirpyklos kriauklé turéty bati naudojama tik pagal paskirtj. Nenaudokite jo
kitiems tikslams, iSskyrus plauky plovima.

e Jsitikinkite, kad pavirsius, kuriame yra kriauklé, yra stabilus ir lygus, kad ji neapvirsty.

e Jsitikinkite, kad visi surinkimo komponentai yra tvirtai pritvirtinti. Dél palaidy daliy jrenginys
gali nukristi arba sugesti.

e Apie bet kokius kriauklés daliy pazeidimus ar matomus defektus reikia pranesti ir pataisyti
pries tolesnj naudojima.

e Naudokite tik ant sauso ir Svaraus pavirSiaus, kad jrenginys nejudéty veikimo metu.

e Nekeiskite ir nekeiskite jrenginio konstrukcijos.

e Saugokite vaikus nuo kriauklés, kol ji naudojama.

Naudojimas pagal paskirtj

Laisvai pastatoma kirpykly kriauklé skirta naudoti kirpyklose ir namuose. Puikiai tinka plaukams
plauti, skalauti ir gydyti. Kriauklé yra reguliuojama ir mobili, todél jg galima pastatyti jvairiose darbo
vietose.
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PasiruoSimas naudojimui

1) Surinke kriaukle patikrinkite, ar visi komponentai yra tvirtai pritvirtinti.

2) Padékite kriaukle ant lygaus, stabilaus pavirsiaus.

3) Naudodami reguliavimo spaustuka sureguliuokite kriauklés aukstj, kad jis atitikty vartotojo
agj.

4) Patikrinkite, ar tinkamai prijungta isleidimo Zarna ir, jei reikia, jstatykite vandens surinkimo
baka.

Valymas ir priezitira

1) Baseino valymas :
o Po kiekvieno naudojimo kruopsciai iSskalaukite baseing, kad pasalintuméte Sampdno,
kondicionieriaus ar plauky likucius.
o Kriauklés pavirsiui valyti naudokite Svelnius ploviklius.
2) Judanciy daliy priezidra :
o Reguliariai tikrinkite judanciy daliy ir fiksavimo rankenéliy bikle. Jei reikia,
priverzkite varztus.

o Jei kurios nors dalys atsilaisvins, nedelsdami jas suremontuokite.
3) DrenaZo zarna:

o Reguliariai tikrinkite, ar drenaZzo Zarna neuzsikimsusi. Jei reikia, nuplaukite Siltu
vandeniu.
4) Sandéliavimas :
o Laikykite kriaukle sausoje vietoje, atokiau nuo drégmés ir tiesioginiy saulés spinduliy,
kad prailgintuméte jos tarnavimo laika.
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Acest manual de utilizare a fost tradus folosind traducerea automatd. Am depus toate
A eforturile pentru a ne asigura ca traducerea este exactd, dar va rugam sa retineti ca traducerile
automate nu sunt perfecte si nu sunt menite sa inlocuiasca traducatorii umani. Versiunea
oficiala a manualului de utilizare este in limba engleza. Orice diferenta intre versiunea tradusa
si versiunea originald in limba engleza nu este obligatorie din punct de vedere juridic. Daca
aveti intrebari despre acuratetea traducerii, va rugam sa consultati versiunea in limba engleza,
care este referinta oficiala. Mai multe versiuni lingvistice sunt disponibile la cerere prin

info@expondo.com .

Date tehnice

Descrierea parametrilor Valoarea parametrului
Numele produsului Lavoar de sine statator pentru coafura
Model PHY-WU_03
Lungimea tuburilor de apa [cm] 70
Dimensiuni bol [cm] 24x50
Capacitate rezervor de apa [l] 10
D|En§n5|un| dAe g’abarltﬂ » 50x50x140
(latime x adancime x inaltime) [cm]
Greutate [kg] 4,45

Informatii de siguranta

e  (Cititi Intregul manual de utilizare Tnainte de prima utilizare.

e Chiuveta de coafura de sine statdtoare trebuie utilizata numai in scopul pentru care a fost
prevazut. Nu-I utilizati in alte scopuri decat spalarea parului.

e Asigurati-va ca suprafata pe care este amplasata chiuveta este stabila si plana pentru a
preveni rasturnarea acesteia.

e Asigurati-va ca toate componentele ansamblului sunt bine fixate. Piesele slabite pot cauza
caderea sau deteriorarea unitatii.

e Orice deteriorare sau defecte vizibile ale pieselor chiuvetei trebuie raportate si reparate
fnainte de utilizare ulterioara.

e Utilizati numai pe o suprafata uscata si curata pentru a preveni miscarea unitatii in timpul
functionarii.

¢ Nu modificati sau modificati constructia unitatii.

e Tineti copiii departe de chiuveta in timp ce este utilizata.

Utilizare prevazuta

Chiuveta de coafura de sine statatoare este conceputa pentru a fi utilizata in saloanele de coafura si
in mediul de acasa. Este ideal pentru spalarea, clatirea si tratarea parului. Chiuveta este reglabila si
mobila, permitandu-i sa fie pozitionata pentru diferite statii de lucru.
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Pregatirea pentru utilizare

1) Dupa asamblarea chiuvetei, verificati daca toate componentele sunt bine fixate.
2) Asezati chiuveta pe o suprafata plana, stabila.
3) Reglati inaltimea chiuvetei folosind clema de reglare pentru a se potrivi tnaltimii

utilizatorului.
4) Verificati conectarea corecta a furtunului de scurgere si, daca este necesar, pozitionati

rezervorul de colectare a apei.

Curatare si intretinere

1) Curatarea bazinului :
o Clatiti bine ligheanul dupa fiecare utilizare pentru a indeparta orice resturi de
sampon, balsam sau par.
o Utilizati detergenti blanzi pentru a curata suprafata chiuvetei.
2) intretinerea pieselor in miscare :
o Verificati regulat starea pieselor mobile si a butoanelor de prindere. Strangeti
suruburile daca este necesar.
o Daca vreo piesa se slabeste, reparati-le imediat.
3) Furtun de scurgere :
o Verificati in mod regulat furtunul de drenaj pentru blocaje. Clatiti-I cu apa calda daca
este necesar.
4) Depozitare :
o Pastrati chiuveta intr-un loc uscat, ferit de umiditate si lumina directa a soarelui,
pentru a prelungi durata de viata.
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Ta uporabniski priro¢nik je bil preveden s strojnim prevajanjem. Potrudili smo se, da bi
zagotovili tocnost prevoda, vendar upostevajte, da avtomatizirani prevodi niso popolni in niso
namenjeni nadomestitvi ¢loveskih prevajalcev. Uradna razli¢ica uporabniskega prirocnika je v
anglescini. Morebitne razlike med prevedeno razli¢Gico in izvirno angles¢ino niso pravno
zavezujode. Ce imate kakréna koli vprasanja o toénosti prevoda, si oglejte anglesko razli¢ico, ki
je uradna referenca. Vec jezikovnih razli¢ic je na voljo na zahtevo preko info@expondo.com .

Tehnicni podatki

Opis parametra Vrednost parametra
Ime izdelka Prostostojeci frizerski umivalnik
Model PHY-WU_03
Dolzina vodnih cevi [cm] 70
Mere sklede [cm] 24x50
Prostornina rezervoarja za vodo [l] 10
SE)'Ic?sne dlme'nzue . 50x50x140
(Sirina x globina x visina) [cm]
Teza [kg] 4,45

Varnostne informacije

Pred prvo uporabo preberite celoten uporabniski priroc¢nik.

Prostostojeci frizerski umivalnik se uporablja samo za predvideni namen. Ne uporabljajte ga
za druge namene kot za umivanje las.

Prepricajte se, da je povrsina, na katero je namesceno umivalnik, stabilna in ravna, da
preprecite prevrnitev.

Prepricajte se, da so vsi sestavni deli varno pritrjeni. Zrahljani deli lahko povzrocijo padec
enote ali se poskodujejo.

Morebitne poskodbe ali vidne napake na delih pomivalnega korita je treba prijaviti in
popraviti pred nadaljnjo uporabo.

Uporabljajte samo na suhi in Cisti povrsini, da preprecdite premikanje enote med delovanjem.
Ne spreminjajte ali spreminjajte konstrukcije enote.

Otroci naj se ne pribliZzujejo umivalniku, medtem ko je v uporabi.

Namen uporabe

Prostostojeci frizerski umivalnik je zasnovan za uporabo v frizerskih salonih in domacih okoljih.
Idealen je za umivanje, izpiranje in nego las. Pomivalno korito je nastavljivo in premicno, kar
omogoca namestitev na razlicne delovne postaje.
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Priprava za uporabo

1) Po montaZi pomivalnega korita preverite, ali so vse komponente dobro pritrjene.

2) Umivalnik postavite na ravno in stabilno povrsino.

3) Nastavite viSino pomivalnega korita s pomocjo nastavitvene objemke, da bo ustrezala visini
uporabnika.

4) Preverite pravilen priklju¢ek odtoc¢ne cevi in po potrebi postavite zbiralno posodo za vodo.

Ciséenje in vzdrzevanje

1) Cid¢enje umivalnika :
o Po vsaki uporabi umivalnik temeljito sperite, da odstranite morebitne ostanke
Sampona, balzama ali las.
o Za CiS€enje povrsine umivalnika uporabite blage detergente.
2) Vzdrzevanje gibljivih delov :
o Redno preverjajte stanje gibljivih delov in vpenjalnih gumbov. Po potrebi privijte
vijake.
o Ce se kateri koli del zrahlja, ga takoj popravite.
3) Odtocnacev:
o Redno preverjajte, ali je odto¢na cev zamasena. Po potrebi ga sperite s toplo vodo.
4) Shranjevanje :
o Umivalnik hranite na suhem mestu, stran od vlage in neposredne sonc¢ne svetlobe,
da podaljsate njegovo Zivljenjsko dobo.
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Umwelt — und Entsorgungshinweise

Hersteller an Verbraucher
Sehr geehrte Damen und Herren,

gebrauchte Elektro — und Elektronikgerate diirfen gemaB europaischer Vorgaben [1] nicht zum unsortierten Siedlungsabfall
gegeben werden, sondern miissen getrennt erfasst werden. Das Symbol der Abfalltonne auf Radern weist auf die Notwendigkeit der
getrennten Sammlung hin. Helfen auch Sie mit beim Umweltschutz. Sorgen Sie dafiir, dieses Gerit, wenn Sie es nicht mehr weiter
nutzen wollen, in die hierfiir vorgesehenen Systeme der Getrenntsammlung zu geben.

In Deutschland sind Sie gesetzlich [2] verpflichtet, ein Altgerdt einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung
zuzufiihren. Die offentlich — rechtlichen Entsorgungstrager (Kommunen) haben hierzu Sammelstellen eingerichtet,an denen Altgerate
aus privaten Haushalten ihres Gebietes fiir Sie kostenfrei entgegengenommen werden. Moglicherweise holen die rechtlichen
Entsorgungstrager die Altgerate auch bei den privaten Haushalten ab.

Bitte informieren Sie sich iber Ihren lokalen Abfallkalender oder bei Ihrer Stadt — oder Gemeindeverwaltung liber die in lhrem
Gebiet zur Verfiigung stehenden Moglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgeriten.

[1] RICHTLINIE 2002/96/EG DES EUROPAISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES

UBER ELEKTRO — UND ELEKTRONIK — ALTGERATE

[2] Gesetz lber das Inverkehrbringen, die Riicknahme und die umweltvertragliche Entsorgung

von Elektro — und Elektronikgeriten (Elektro — und Elektronikgeritegesetz — ElektroG).

Utylizacja produktu

Produkty elektryczne i elektroniczne po zakonczeniu okresu eksploatacji wymagaja segregacji i oddania ich do wyznaczonego
punktu odbioru. Nie wolno wyrzucaé produktow elektrycznych razem z odpadami gospodarstwa domowego. Zgodnie z dyrektywa
WEEE 2012/19/UE obowiazujaca w Unii Europejskiej, urzadzenia elektryczne i elektroniczne wymagaja segregacji i utylizacji
w wyznaczonych miejscach. Dbajac o prawidtowa utylizacje, przyczyniasz si¢ do ochrony zasobéow naturalnych i zmniejszasz
negatywny wplyw oddziatywania na srodowisko, cztowieka i otoczenie. Zgodnie z krajowym prawodawstwem, nieprawidtowe
usuwanie odpadow elektrycznych i elektronicznych moze by¢ karane!

For the disposal of the device please consider and act according to the national and local rules and regulations.

CONTACT

expondo Polska sp. z 0.0. sp. k.
ul. Nowy Kisielin-Innowacyjna 7
66-002 Zielona Géra | Poland, EU
e-mail: info@expondo.com

expondo.com
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